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AnO¢AZE|Z Exchange Programme
P w— For
Ap1B. ©.0544/3/A% 658/M. 5300 Cultural, Educational And Scientific Cooperation
‘Eykplon MpoypdUUaTog Yl TNV TIOMTIOTIKY) EKTASEUTIKN Between
KQl EMIOTNUOVIKA ouvepyaoia HeTaEl Twv KuBepvroswv The Government of
e EMNvikig Anpokpatiag kat Tou Xaoeurikol Baot- The Hellinlc(:jRepubllc
n

Aelou g lopdaviag yia ta €t 2001 - 2004 (Apudy,
4.7.2001).

Ol YMOYPI Ol
EZQTEPIKQN - ANAMTY=ZHZ -
EONIKHZ MAIAEIAZ KAl OPHZKEYMATQN -
YIEIAZ KAI TTIPONOIAZ - MOAITIZMOY -
TYNOY KAl MEZQN MAZIKHZ ENHMEPQZHZ

‘Exovtag unoyn:

1. Tov urt’ apiB. 883/1979 Népo rou dnuootelbnke oTo Ut
apB. 61 ®UMo g Epnuepidog g KuBepvrioewg telxog A’
™G 24.3.79 Ue TO OTo{0 KUPWONKE 1 CUPPWVIa HETAEU TwV
KuBepvnoewv Tng ENNVIKAg Anpokpatiag kat Tou XaoeuLTL-
KoU Bao\elou g lopdaviag yla Tnv OLKOVOUIKY, HOPPWTLKN
KALTEXVIKA ouvepyacoiamou uroypdenke otnv ABriva otig 17
Maiou 1976 kat1dlaitepa tn dtdtagn Tou dpbpou 10 TNg oUp-
Qwviag pe v onoia ouviotdrat Mkt Ertporn.

2. Tn didta&n tou apbpou 2 Tou utt’ aptb. 883/1979 Nduou
pe Tnv omola ta MpwtdkoA\a - MpakTikd nou kataptifovtat
and ™ Mkt Erutponry Tou dpbpou 10 Tng Zuppwviag
eykpivovtal dla Kowng anopdoews Twv appodinv Yroup-
YQv.

3. To meplexdpevo Tou und €ykplon MoppwtikoU Mpo-
ypduuartog, anopacifoue:

Eykpivoupe wg €xel kat oto oUvoAd Tou To MoppwTikO
Mpdypappa peta&l Twv KuBepvroewy Tng EANANVIKAG Anuo-
kpartiag kat Tou Xaoeuttikou Baokelou g lopdaviag yia ta
€t 2001-2004 ou unoypdenke oto Aupdv otig 4.7.2001
TOU oroiou To Keluevo og TPWTAOTUTO 0TV ayyAIKA YAWwooa
Kal o€ LETAPPAON OTNV EANNVIKN €Xel WG eEAG:

Abrjva, 20 deBpouapiou 2002

Ol YNOYPI Ol
EZQTEPIKON

. MAMNANAPEOY

EONIKHZ MAIAEIAX
KAI ©PHZKEYMATON

ANAMTY=HE
A. TZOXATZOMNOYAOZ

YIEIAZ KAITIPONOIAZ

n. EYOYMIOY A.MAMAAOMOYAOZ
TYMOY KAI
MOAITIEMOY MEZQN MAZIKHE ENHMEPQIHS
E. BENIZEAOZ X. MPQTOMNAMNAZ

The Government of the Hashemite
Kingdom of Jordan
For The Years
2001-2002-2003-2004

Abiding by the Cultural Agreement concluded between the
Government of the Hellenic Republic and the Government of
the Hashemite kingdom of Jordan signed in Athens on the
17th of May 1976.

The Hellenic Republic and the Hashemite Kingdom of Jor-
dan motivated by a mutual desire further strengthen their
friendly ties in the fields of education, science, culture and
aiming to develop better understanding and closer relation-
ships between the people of their countries, have agreed up-
on the following programme for the years 2001-2002-2003-
2004.

1- Higher Education
Article 1

The two parties will exchange annually two (2) members of
the academic staff of their institutions of higher education for
aperiod not exceeding twelve (12) days to give lectures and /
or exchange scientific information.

Article 2

The two parties will facilitate the participation of scientists in
symposia, conferences etc... taking place in the other coun-
try.

Article 3

1-The Greek party will grantannually to the Jordanian party:

A- Twelve (12) scholarships to Jordanian students for un-
dergraduate studies each of a duration of twelve (12) months.
The above mentioned scholarships concern beginning of
studies as well as renewal.

B- Four (4) scholarships for postgraduate studies often (10)
months each, two of them in the field of humanities.

c- During the validity of this promramme the Greek party will
grant 3 postgraduate scholarships of 10 months each for
teachers advanced training in new technologies and meth-
ods of teaching methodology.

2- A- The Jordanian party will offer annually to the Greek
party three (3) scholarships for undergraduate and post grad-
uate studies or research. The scholarships for undergraduate
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studies will be for a period of twelve (12) months each for
studies in every sector available in the Jordanian universities.
The scholarships for post graduate studies or research will be
for a period of ten (10) months each for studies or research in
the field of the Arabic language.
Article 4
The two parties will encourage and facilitate researchers
and post - graduate students to conduct their research and
their studies in the universities of the two countries in accor-
dance with the rules and regulations prevailing in each coun-
try.
Article 5
The two parties will encourage the exchange of education-
al plans for higher education programmes in the universities
of the two countries.
Article 6
The University of Jordan accepts a number of Greek stu-
dents to study Arabic language / literature in the under-grad-
uate or post - graduate level.
Article 7
The two parties will encourage in every possible way, the
exchange of visits of students of Archaeology. These visits will
aim at bringing the students into contact with the archaeolog-
ical sites of the two countries .
Article 8
The two parties shall encourage the twinning between
schools in order to get acquainted and create links of friend-
ship between the pupils of the two countries.
Article 9
The two parties notice with satisfaction the establishment of
aGreek section inthe Department of Modern Language of the
University of Jordan and shall contribute in order to assist its
functioning.
To that aim, the Greek party will grant scholarships for train-
ing in the Greek language, books and teaching material.
Article 10
1- The contracting parties shall encourage and facilitate, on
the basis of mutual benefit, exchange and cooperation in the
fields of science and technology and provide appropriate op-
portunities for contacts between scientific institutions and or-
ganizations, research institutes, universities as well as other
institutions of higher education, scholars, researchers, and
specialists inthe two countries and, they shall encourage joint
activities in specialized areas and topics of common interest.
2- The Hellenic party expresses its wish that the Jordanian
Party shall examine favorably the possibility of creating Greek
Language, literature and civilization lectureships within Jor-
danian Universities. Details shall be agreed upon through
diplomatic channels.
Forthis purpose, the Hellenic Party is ready to provide to the
Jordanian party with specialists and with the necessary ed-
ucational materials.

2- Research, Science and Technology
Article 11
Implementing agency for this purpose on the Greek side is
the General Secretariat for Research and Technology of the
Ministry of Development, and on the side of Jordan it will be
the Higher Council of Science and Technology.

3- Education
Article 12

The two parties shall encourage the exchange of infor-
mation, printings, scientific brochures, studies in different ed-
ucational fields especially, environment, humanrights, health
and population education, training and education, especially
those in Englishlanguage, and according to the request ofthe
other side.

Article 13

The two parties shall encourage the exchange of infor-
mation and documentation in order to facilitate their compe-
tent authorities in the recognition and the equivalence of
diplomas and academic degrees, according to the rules and
regulations of each country.

Article 14

The two parties shall encourage the exchange of invitations
for specialists in the two countries to participate in education-
al seminars, and conferences held in each country.

Article 15

The Greek Party will accept, according to the Greek rules
and regulations up to five (5) Jordanian citizens for studying
and training at the higher schools of Merchant Marine.

4- Tourism
Article 16
The two Parties will encourage the competent tourist au-
thorities and their tourism professionals to continue and
further strengthen their cooperation within the framework of
the Bilateral Agreement on cooperation in the field of tourism,
signed in Athens on June 2,1987.

5- Social Development
Article 17

The two parties will encourage cooperation and exchanges
by all available means in fields such as, local community de-
velopment, family counseling, juvenile delinquency, elderly
people and special education. In the field of special ed-
ucation, the two parties will exchange-during the validity of the
present programme-two (2) teachers of special education for
a period of eight (8) days.

6- Youth and Sports
Article 18
The two parties will encourage the exchange of sports and
youth delegations to get acquainted with the experiment of
the two countries in this field.
Article 19
The two parties will encourage youth participation in youth
camps and sports events organized in the two countries.
Article 20
The two parties will encourage the exchange of visits of
sports teams and representatives of sports federations.
Article 21
The two parties will encourage the participation in youth
and sports training courses organized in the two countries.
Article 22
The two parties shall encourage the exchange of infor-
mation, brochures, magazines related to the youth and sports
movement between the two countries .
Article 23
The two parties will encourage cooperation on issues re-
lated to youth and sports through global and international
conferences and meetings.

7- Culture
During the validity of this programme:-
Article 24
The two parties shall exchange information and publi-
cations in the field of culture.
Article 25
The two parties will exchange one exhibition. Details will be
agreed upon through diplomatic channels. The two parties
will encourage the participation of artistic groups in cultural
events and festivals organized in the other country.
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Article 26

The two parties will encourage direct contacts and co-op-
eration between the associations of Greek and Jordanian
writers and artists, which may sign agreements on matters of
mutual interest.

Article 27

The two parties will encourage co-operation in the fields of
child culture such as, child literature, child books, and puppet
shows etc.

Article 28

The two parties will encourage the participation of person-
alities from various fields of culture in international competi-
tions, festivals, book fairs, conferences and other cultural
manifestations that take place in Greece and Jordan, respec-
tively. Details will be arrange through direct contact.

Article 29

The two parties will exchange three or four (3-4) experts in
various fields of culture, for a period of up to seven (7) days
each, in order to get acquainted with the cultural life in the two
countries in different fields .

8- Archaeology
Article 30

The two parties will encourage the exchange of publications
in the field of archaeology through their respective in-
stitutions.

Article 31

The two parties will mutually organize lectures on subjects
of Early Christian Art and Byzantine Archaeology.

Article 32

The two parties will encourage cooperation in the field of
archaeological excavations. The Greek party notices with
satisfaction that in the year 2000, a team from the Depart-
ment of Archaeology of the University of loannina, started an
archaeological excavation in the site of An Naga Ghor-es-
Safi, in south Jordan, and expresses its wish that the Jorda-
nian competent authorities will continue to facilitate such en-
deavors.

Article 33

The two parties will encourage cooperation between the
concerned institutions in the fields of preservation and resto-
ration of ancient monuments in the framework of archaeolog-
ical projects in Jordan.

Inthis respect the Greek party will assist the Jordanian party
by providing the services of two (2) specialists in the field of
maintenance and restoration of ancient monuments in Jor-
dan.

Details will be agreed upon, in advance, by the two parties,
either through direct contacts between the respective De-
partments of Archaeology or through diplomatic channels.

Article 34

The two parties will encourage the exchange of (2) two ar-
chitects specialized in the fields of preservation and resto-
ration of ancient monuments for a period up to ten (10) days
each, in order to be informed on matters of their specialty.

Article 35

The two Parties will encourage cooperation in fields such as
participation in educational seminars related to museum,
restoration and excavation work, and conducting of mobile
exhibitions in the two countries.

9- Information
Article 36

The two parties will encourage cooperation between the
News Agencies of the two countries and the exchange of the
necessary facilities for the News Agencies, reporters, and
press delegations of the two countries.

Article 37

The two parties will encourage direct cooperation between
the public radio and television organizations of the two coun-
tries, aiming at the signing of a protocol for further cooperation.

Article 38

The two parties will examine the possibility of exchanging
visits of Journalists for the purpose of sharing of experiences.

10- Health
Article 39

The two parties shall encourage the exchange of infor-
mation and experiences in the field of health and especially in
the fields of preventive and therapeutic medicine, prevention
of infectious diseases ... etc

Article 40

The two parties shall encourage participation in seminars
and medical conferences conducted in the two countries.

Article 41

The two parties shall encourage exchange of information
on health legislation.

11- Miscellaneous
Article 42

Cultural activities not included in the present programme
can be realized as long as they are agreed upon by the two
parties through diplomatic channels.

Article 43

The attached annex dealing with general and financial pro-
visions of exchange according to the present programme is
an integral part of this programme.

Article 44

The present programme shall enter into force from the date
of its signature and shall be valid until December 31st, 2004,
whereupon it shall remain in force until the new executive pro-
gramme is signed.

Article 45

1. Done in Amman on 4 July, 2001, in two original copies in
English.

For For
The Government of the Hellenic The Government of the
Republic. Hashemite Kingdom of Jordan.

A Lrd Paul

Annex

A - General Provisions in the field of Science and Ed-
ucation,

I. Exchange of Persons

The candidates to be exchanged within the provisions of
this programme shall be nominated by the sending side



432

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

which will notify the receiving side three months prior to the
proposed date of the visit.

The sending side shall present to the receiving side per-
sonal particulars informing about specialization, professional
qualifications, and academic titles, languages spoken (En-
glish, or the language of the host country) and programme,
and the duration of stay of those persons to be exchanged as
well as other useful information.

The receiving side will notify the sending side of its consent
at least two months prior to the proposed date of the visit.

Upon receipt of the consent of the receiving side the send-
ing side shall communicate the exact date of departure at
least 30 days in advance.

1. Scholarships (according to article 3 of this programme)

1- The receiving side shall announce the offer of the schol-
arships not later than January 31.

2- The sending side shall forward to the receiving side the
candidates files not later than March 31.

3- The files of the candidates must contain :-

- Curriculum vitae

- Copies of diplomas or degrees (certified)

- Studies on research programme

- Health certificate

4- The receiving side shall announce the definitive accep-
tance of the scholarships holders not later than June 30.

5- Scholars must speak either the language of the receiving
country or English. As far as post-graduate candidates are
concerned, knowledge of the Greek language is indispens-
able as well as their acceptance in a post -graduate pro-
gramme.

6- The duration of scholarships for under-graduate studies
covers the whole duration of studies, according to the curric-
ula of the university department, plus one year for language
courses.

B- Financial Provisions in the fields of Science and Ed-
ucation.

I. Exchange of Persons

1- The sending side shall pay the travel expenses to the re-
ceiving country capital and back.

2-The Greek Party shall provide :-

- 22.000 drachmas daily for hotel accommodation and al-
lowance-travel expenses within the Greek territory if they
result from the programme of stay.

- Cost for a one or two-day (1-2) visit to archaeological or
historical sites.

3- The Jordanian Party shall provide :-

Appropriate meals, accommodation and transportation
within the receiving country according to the programme of
stay.

4-In case of emergency, medical assistance free of charge
will be provided by the receiving Party, for persons arriving
under the provisions of this Programme.

1. Exchange of Scholarships (according to the article 3 of
the programme)

1. The Greek scholars shall provide themselves round trip
transportation between the two countries.

2. The Greek party shall provide :

a. Monthly allowance of 150.000 drachmas for post-gradu-
ate students or researchers and 130.000 drs. for under-grad-
uate students, beginning with the student’s arrival in Greek
and covering the duration of the scholarship.

b. A lump sum of 20.000 drachmas upon arrival for accom-
modation fees for those settling in Athens or of 30.000 drs for

those in the provinces. Students whose scholarship has been
renewed are not entitled to this sum.

c. Exemption from tuition fees

d. Travel expenses within the Greek territory, according to
the approved programme of studies of post-graduate stu-
dents or researches up to the sum of 30.000 drs.

3- The Jordanian party shall provide :

a. Free accommodation in university dormitories for female
students only.

b. Monthly allowance of an amount of (90) JD for male and
75 JD for female students.

C. (30) Thirty JD for books, (20) twenty JD for clothes, for
males and females.

d. Exemption from tuition fees.

Both sides reserve the right to review the monthly al-
lowances according to the increase of the cost of living.

4- In case of emergency medical assistance free of charge
will be provided by the receiving Party, for persons arriving
under the provisions of this Programme.

C- General Provisions for Culture and Archeology

1. Exchange of Individuals

Persons to be exchanged within the provisions of this Pro-
gramme will be nominated by the sending Party, which will
notify the receiving Party of this nomination three (3) months
prior to the proposed departure date. The sending Party will
also supply the receiving Party with all necessary information
on the academic and professional qualifications as well as the
proposed working programme, duration of stay and any oth-
er information that might be useful.

The receiving Party will notify the sending Party of its deci-
sion atleast 30 days prior to the proposed departure date. Up-
on receiving the consent of the receiving Party, the sending
Party will communicate the exact date of departure, atleast 15
days in advance.

Visitors exchanged within this Programme in the field of
cultural co-operation will be required to have a good com-
mand of the language of the host country or English or
French.

2. Exchange of Exhibitions

The sending party will inform the receiving Party at least 12
months in advance about the dates and the theme of the exhi-
bition. The sending Party will provide essential technical in-
formation on the intended exhibition, as well as material in-
dispensable for the printing of the catalogue (preface, list of
objects, photos, etc.) at least 3 months before the opening.
Exhibits will reach the place of destination at least 15 days be-
fore the opening.

D- Financial Provisions in the Field of Culture and
Archeology.

I. Exchange of Individuals

Cost of travel and reception of persons arriving under this
programme will be covered as follows: -

1. The sending Party will bear costs of international travel to
and from the capital of the receiving Party.

2. The Greek Party shall provide:

a. 22.000 drachmas per day for hotel and living expenses

b. a lump sum of thirty thousand (30.000) drachmas, upon
arrival, per visit to cover cost of travel within Greece.

3. The Jordanian Party shall provide:

Appropriate meals, accommodation and transportation
within its territory according to the programme of stay.

4. In case of emergency, medical assistance free of charge
will be provided by the receiving Party, for persons arriving
under the provisions of this Programme.
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B. Exchange of Exhibitions

The sending side will bear costs of transportation of exhibi-
tions to and from the capital of the receiving country. In case
of organizing the exhibition in more than one city, details will
be agreed upon through special agreement between the con-
cerned institutions in the two countries.

The receiving side will bear costs of the organization of the
security, technical assistance, (storage facilities, installation
arrangements, lighting, heating, dismantling and printing of
publications, such as posters, catalogues and invitations).
The receiving side will also provide publicity to the exhibition.

The sending side will bear costs of insurance of the exhibits
during the transportation and the holding of the exhibition. In
case of any damages, the receiving side will supply the send-
ing side with the necessary documents free of charge to claim
damages from the insurance company.

The receiving side will not be authorized to deal with the
work of restoring damaged exhibits to their original shape or
form without the consent of the sending side.

Expenses connected with the visit of a commissioner and,
when necessary, of persons, whose attendance will be re-
quired for the installation and the dismantling of the exhibi-
tion, will be regulated according to the financial provisions of
this programme.

Both sides will agree upon the number of other persons ac-
companying the exhibitions and upon the duration of their
stay.

Mpdypappa Avtalaywv
MoAtioTikig, EknaideuTikig kat Emotnuovikig
2uvepyaoiag HeTagl g
KuB€pvnong g EAnvikrg Anpokpartiag
Kalng
KuBépvnong Tou Xaoepitikou Bao\eiou Tng lopdaviag
ylataém
2001 -2002 - 2003 - 2004

Ze epappoyn g MoNTIoTIKAG Zuppwviag n onola ouvn)-
@On peta&l g Kupépvnong tTng EANvikNg Anpokpartiag
kat g KuBépvnong Tou Xaoeputtikol Baoileiou Tng lopda-
viag katn oroia unteypden otnv Abrjva, otig 17 Maiou 1976.

H EAMnviki Anpokpatia kat to Xaoeuitiké Baoihelo tng
lopdaviag, kivoupeva and apolBaia ermbupia nepartépw evi-
oxXUoNg TWV PINKWV SECUWV TOUG OTOUG TOE(G TNG ekmai-
deuong, TG EMOTIUNG KAL TOU TIOAITIONOU, KAl ETIBUPWVTAG
va avantugouv kaAUTtepn katavonaon Kat oxX€oelg HETAEU Twv
AQWV TWV XWPEWV TOUG, CUUPWVNOAV TO aKOAOUBO TIPOYypap-
Ma yla ta €1 2001 - 2002 - 2903 - 2004.

1. Aviytatn Exknaideuon

Apbpo 1

Ta dUo pépn Ba avtaldooouv kdBe €tog dUo ( 2 ) HéEAN
akadnuaikoU MPoowTiKoU TwV avwTATWV EKTIASEUTIKWY
1OpupdTWVY TOUG Yia rtepiodo nou de Ba unepPRaivel Tig dwde-
Ka (12) nuépeg, e oKomod TNV mpaypatonoinon SIaAEEEwV T
/ Kat TNV avtaAAayr] EMOTNUOVIKWY TIANPO(OPLWV.

Apbpo 2

Ta dUo pépn Ba SLlEUKOAUVOUV TN CUETOXN EMIOTNUOVWY
oe guunoola, ouveEDPLa K.ATL. TTou Ba Ipayparorolodvtal oe
KGBe xwpa.

ApBpo 3

1. H eNnvik Aeupd Ba poopEépel atnV LopdAvIKY) TIAEU-
pd kdbe étoq :

A. Awdeka (12) unotpopieq oe LPdavoug PoTNTEG Yia
TIPOTTTUXIAKEG OTIoUdEG, dldpkelag dwdeka ( 12 ) unvav Tnv
kaBeuia. O1 mpoavagpepBbeioeg unotpoPpieq apopolv TNV
évap&n omoudwv Kabwg Kat v avavéwar| Toug.

B. Téooepiq (4 ) UMOTPOPIEG YIA HETATTTUXIAKEG OTIOUDEG,

dldpkelag déka (10 ) unvav Tnv kabepia, dUo € autwv otov
TOMEQ TWV AVOPWTILOTIKWY ETOTNUWY.

I". Katd tn didpkela loxUuog Tou mapdvtog mpoypduuaTog,
N eAM\NVIKY) TIAeUPd Ba TPOOPEPEL 3 UETATTTUXIAKES UTIOTPO-
pieg dldpkelag déka (10) pnvwv TV Kabepia yia rmponyuévn
eknaideuon kabnyntwv oe véeg TeXVOAOYieq kal LeBoSoNo-
yia dildaokahiag.

2. H 1opdavikn mieupd Ba mpoopépel KABe €TOG OTNV eA-
ANVIKr TIAeUPA TEELG (3 ) UTTOTPOPIES YIa TIPOTTTUXIAKEG Kal
HeTanTuxlakég omoudég i €peuva. Ot unoTpoPieg yia rpo-
TITUXL0KEG OTtIoUudEG Ba €xouv didpkela dwdeka ( 12 ) unvav
n kaBepia, yla ortoudég oe kKAbe SlabEoiuo Topéa ota Lopda-
VIKA rtaveriotra. Ot umoTpopieg yla JETATTTUXIAKES OTIOU-
3éq 1) €peuva Ba eival Sidpkelag déka (10 ) pnvav n kabepia,
yla oTtoudEég 1y épeuva oTov Topéa TNG apaBIKAG YAWooag.

Apbpo 4

Ta duo pépn Ba evBappuvouv kat Ba SlEUKOAUVOUV EPEU-
VNTEG KAl JETATTUXIAKOUG poltnTég va dleEaydyouv tnv
€peuva Kal TIG OTIoUdEG TOUG OTA TIAVETIOTAKLA TwV SUO XWw-
PWV oUUPWVA e TOUG KaVOVEG KAl TOUG KAVOVIooUG Tou
loxUouv og kABe xwpa.

Apbpo 5

Ta duo pépn Ba evBappuvouv Tnv avtalayr| eknadeuTtt-
KWV oxXedlwv yla Ta MpoypdupaTa avwtatng eknaideuong
TWV TIAVETIOTN WV TV SU0 XWwPWV.

ApbBpo 6

To Maverotipio g lopdaviag déxetal oplouévo aploud
eMNAVWV portnTwv yla va ortiouddoouv apapikr Y\wooa / Ao-
yoTexvia og TPOoTTUXIaKOS 1] LETATTTUXLAKO eTTiNed0

Apbpo 7

Ta dUo pépn Ba evBappuvouy e kdBe duvatd TpdTo TV
avtal\ayr) emokéPewv orrnTwv apxatoloyiag. Ot emoké-
Yelg autég Ba aToxelouv 0T YVWPLUIA TWwV POITNTWY JE ap-
XALOAOYIKOUG XWPOUG TWV SUO XWPWV.

Apbpo 8

Ta dUo pépn Ba evBappuvouv TV adeAporoinaon oXoAel-
wV he okotd TNV aAnAoyvwpluia kat Tn dnuoupyia ikwv
SeOUWV HETAEU TV HABNTWV TwV SU0 XWPWV.

Apbpo 9

Ta dUo pépn onuelwvouy e Ikavoroinon tnv idpuon EA-
Anvikou Topéa oto Tunua Zuyxpovng MNMwooag tou MNaver-
otnpiou Tng lopdaviag kat Ba ouveloPEpouv Kat Ba ouvdpd-
Mouv oTn Aettoupyia Tou.

[Ma to okomd autd, N eAANVIKA TIAeUPA Ba TIPOCTPEPEL UTIO-
Tpo®ieq yla eknaideuon otnv eANNVIKA YAwooa, BiAla kat dt-
OOKTIKO UAIKO.

Apbpo 10

1. Ta cupBal\dpeva pépn Ba evBappuvouv kat Ba dleuko-
AUvouv, og aupolBaiwg enw@eAr Ao, TV avtarayr Kat ou-
VEPYQOia 0TOUG TOUEIQ TNG EMIOTAMNG Kal TNG TeEXVOAoyiag
KaLBaTIPOCPEPOUV TIG KATAMNAEG EUKALPIEG VIO EMAPEG e~
TAEU EMIOTNHOVIKWYV ISPUPATWY KAl OPYAVIOUWY, EPEUVITL-
KWV LVOTITOUTWV, TAVETILOTN WY KaBWG kat AWV aVWTATWY
EKTIASEUTIKWV IQPUUATWY, HEAETNTWYV, EPEUVITWV KAL EIL-
KWV Twv dU0 XwpwVv Kat 6a eveappuvouv Kolvég dpaoctnpelod-
NTeg o€ eEEIOIKEUEVOUG TOEIG Kal B€paTa kolvou evilape-
pOVTOG.

2. H eM\nvikr) mheupd ekppddel v embupia va eEetdoel
euvoikdnopdavikr mAeupd tnv mbavdtnta dnuoupyiag B€-
oewv AékTopa eNNVIKAG YAWooag, AoyoTexviag kat ToALTL-
ouoU og lopdavikd raveriotripia. Ou Aemtouépeleg 6a oup-
Pwvnoouv dl1a g SIMAWUATIKAG 0d0U.

Ma 1o okomd autd, n eNNVIKY TAeupd eival mpdeupun va
napdoxel oTnv Lopdavikr TAeupd e1d1koUq Kal TO anapaitn-
TO EKTTALSEUTIKO UALKO.
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2. Epeuva, Emomun kat Texvohoyia
Apbpo 11

Ma to okomd autd, popéag ePaAPHOYNAG YLa TNV EANNVIKN
mieupd eivain Mevikn Mpappateia ‘Epeuvag kat Texvohoyiag
Tou Yroupyeiou AvAarttu&ng Kat yia tnv Lopdavikr) MAEUPA TO
AvwTtarto ZupBoulo Emomung kat TexvoAoyiag.

3. Eknaideuon

Apbpo 12

Ta duo pépn Ba evBappuvouv TNV avtaliayr) TANPogo-
PLV, eVTUTIQWY, ETILOTNUOVIKWY QUANADIWY, HEAETWV Ot dla-
PpOpouUg eknadeUTIKOUG TOUE(G Kal Idlaitepa To TePIRAANOY,
Ta avBpwriva dikawpata, TNy uyela kat tnv eknaideuon tou
TANBUGoOU, TNV KATAPTLON KAl TNV TIPAKTIKY €EAoKnomn, 1O1-
aitepa oTnv ayyAlkr) YAWooa, KATOTLv arTruatog tTng AANGg
M\eupdgq.

Apbpo 13

Ta duo pépn Ba evBappuvouv TNV avtalAayr) TANPoPo-
PLIOV KAL EYYPAPWV e OKOTIO TN SIEUKOAUVOT TWV apodiwv
APXWV TOUG YLA TNV QvayvwELom KAt TNV LoOTI{A SIMAWUATWV
KAl akadnuaikwv Truxiowv, ouupwva pe Toug Kavoveg Kal
TOUG Kavoviopoug kdbe xwpag.

Apbpo 14

Ta dUo pépn Ba evbappuvouv Tnv avtalayr MPOoKAoe-
WV EBIKWOV TWV SUO0 XWPWV YIA CUMMETOXH 0€ EKMAISEUTIKA
oeuvdpla kat ouvedpLa rou rpayuartorotouvral og KAbe Xw-
pa.

Apbpo 15

H eMnvikr) Aeupd Ba dexBel, olpPwva e Toug EANNVL-
KoUG KavOveg Kal Kavoviopoug, HEXPL TIEvTe (5 ) lopdavoug
TIOA(TEQ Yla OTIOUBEG KAl eKMAIdEUOT 08 AVWTATEG OXONEQ
EUMOPLIKOU VAUTIKOU.

4. Touplopdg

Apbpo 16

Ta duo pépn 6a evBappuvouv TIG apUOdIEQ TOUPIOTIKEG
apx€Q TOUG Kal TOUG EMAYYEAUATIEG OTO XWPEO TOU TOUPL-
OoMoU va ouvexioouv Kal va evioXUoOouUV EPATEPW T CUVEP-
yaoia Toug oto nAaiolo Tng Aiuepous Zupgpwviag ouvepya-
olag otov Topéa Tou TOUPLOMOU, N omnola uneypden otnv
ABrjva ot1q 2 louviou 1987.

5. Kovwvikr AvAartugn

Apbpo 17

Ta duo uépn Ba evBappuvouv pe kABe dLlabéoio HETo TN
ouvepyaoia kal TI§ avtaAAay€g og Topelg Onwg n avartuén
TWV TOTIKWY KOWVOTYTWV, 1 OIKOYEVELAKT] GUMBOUAEUTIKH, Ve-
QVIKT) EYKANUATIKOTNTA, Ol NAKIWUEVOL KAl 1) EBIKN aywyn.
2Tov Top€a TNG eOIKAG aywyng, oL dUo Xwpeq 6a avial\d-
Eouv - katdn SidpkeLa LoXUoG Tou TapdvTog MPOoYPAUUATOG
- 300 ( 2) KaBnynTég eldIKNg aywyng yia mepiodo oktw ( 8)
nUEPWV.

6. NeoAaia kat ABANTIoNOG

Apbpo 18
Ta duo pépn Ba evBappuvouv TV avtaAayr| avIinpoow-
TIEWWV TNG veohaiag kat Tou aBANTIONOU TIPOKELUEVOU VA YVw-
ploouv Tiq eumelpieg Twv dUO XWPWV OTOV TOUEQ AQUTO.
Apbpo 19
Ta dUo pépn Ba evbappUvouv Tn CUPUETOXT) VEWV O€ Ka-
TAOKNVWOELG KAl ABANTIKEG EKINAWOELG VEWV TTOU JLopYavw-
vovtal oTIg dU0 XWPEG.
ApBpo 20
Ta dUo pépn Ba evBappuvouyv Tnv avtaAlayr) ETOKEPEWY

ABANTIKWOV OUAd WY KAl QVTITPOOWIIWV ABANTIKWY OLOOTIOV-
Slwv.

Apbpo 21

Ta duo pépn Ba evBappUvouv Tn CUPHETOXY) OE TIPOYPAL-
pata veolaiag kal mpoypdupata abANTIKAG eknaideuong vé-
WV TWV 300 XWwPwv.

ApBpo 22

Ta dUo pépn Ba evBappuvouv TNV avtal\ayr mAnpopo-
PLOV, PUANASIWV Kal TIEPLOSIKWY OXETIKWY [IE TO Kivnua TnNg
veohaiag kat To aBANTIKS Kivnua peta&l Twv SU0 Xwpwv.

ApbBpo 23

Ta duo pépn Ba evBappuvouv T cuvepyaoia oe BEuata
OXETIKA e TN veoAaia Kat Tov aBANTIoONS HECW TTIAYKOTUIWY
Kat Slebvwyv ouvedplwv Kalt CUVavIACEWV.

7. NoAtiopdg

Katdn didpkela ng LloxUog Tou mapdvTog mpoypAupaTog:

ApbBpo 24

Ta dUo pépn Ba avtald&ouv TANpo@opieq Kat ekdO0ELG
OTOV TOMEQ TOU TIOAITIOMOU.

ApBpo 25

Ta dUo pépn Ba avtaldEouv pia €kBeom). OLAETITOUEPELEG
6a oupewvnBouv dla TnG SIMAWUATIKAG 0dou. Ta duo uépn
6a evBappUVouV TN CUUUETOXT] KAAITEXVIKWY OUAdwY og
TIOMTIOTIKEG EKINAWOELG Kal PECTIRAA TIOU dlopyavwvovTal
og KABe xwpa.

ApBpo 26

Ta duo pépn Ba evBappuvouv Tig areubeiag eEMaPEg Kattn
ouvepyaoia peTall Twv evwoewv ENVWV Kal Lopdavwv
OUYYPAPEWV Kal KAANITEXVWY, Ol OTIoleg pmopoUv va uTo-
ypdpouv ouppwvieg os Béuarta auolBaiou evalapEpovTog.

Apbpo 27

Ta dUo pépn Ba evbappUvouyv Tn ouvePYaTia OTOUG TOUE(G
Tou tatdikoU TIOATIoUOU, OTwg N TIatdIKA AoyoTexvia, To Tat-
OIKO BLBALO, TO KOUKAOBEATPO K.ATL.

Apbpo 28

Ta duo pépn Ba evBappUVOUV TN CUIETOXH TIPOCWITKO-
TATWV ard dlapopoug Topelg Tou TToATLooU o€ dlebveig dia-
YwvIopoUg, PeaTiBAA, ekBéaelg BiRAoU, ouvEdpla Kat ANAEG
TIOAITIOTIKEG EKONAWCELG TToU AapBdvouv xwpa otnv EAAMGda
kaitnv lopdavia. Ot Aerttopépeleg 6a pubuobouv dla g di-
TAWATIKAG 030U.

Apbpo 29

Ta duo pépn Ba avtaldEouv Tpelg 1 Téooeplg (3 -4 ) eldt-
koUg o€ dlapdpoug Topelg Tou TTOAITIOMOU Yia Tiepiodo UEXPL
emtd (7 ) nUePWV TOV KABEva, TIPOKELEVOU va eEOIKELwBOUV
e TNV MOMTLOTIKY {w1] TwV SU0 XWwPwV g€ dlapdpoug TOME(S.

8. Apxaiohoyia

ApbBpo 30

Ta dUo pépn Ba evBappuvouv v avtalayr| ekddoewv
oTov TouEA TNG apxatoloyiag péow Twv apuodiwy I3pUd-
TWV TOUG.

Apbpo 31

Ta duo pépn Ba dlopyavwoouv apotBaia SLIaAEEELG oe BE-
MOTA TIPWLUNG XPLOTIAVIKNG TEXVNG Kal BulavTIVAG apXaLoAo-
viag.

ApBpo 32

Ta duo pépn Ba evBappuvouv Tn cuvepyaaoia oTov Topéa
TWV APXALOAOYIKWV avaokapwv. H eNAnvikr Aeupd onuelw-
Vel le Ikavortoinomn étito €10¢ 2000 oudda tou Turiuatog Ap-
xatohoyiag tou Maveriotnuiou Twv lwavvivwv dpxloe apxat-
oAoyLkr) avaokagr) oto xwpo Av Ndka 'kop - EG - ZagpL ot
voétio lopdavia kat ekppddel Tnv embupia TNg va eEAKOAOU-
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Brjoouv oL apuddLeg LOPSAVIKEG APXEG VA SLEUKOAUVOUY TE-
TOleG IPOOTIABELEG.

Apbpo 33

Ta duo pépn Ba evBappuvouyv T ouvepyaoia HETAEU Twv
evilaQePOEVWY ISPUNATWY OTOUG TOMEIG TNG ouvtripnong
Kal g avactiAwong apxaiwv pvnueiwv oto mAaiotlo twv ap-
XaloAOYIKWV €pywv otnv lopdavia.

MNa to okomd autd, N eANnviki} MAeupd Ba Bonbrioel TV
lopdavikr) MAeUpd TIAPEXOVTAG TIG UTtnpeoieg dUo ( 2) eldt-
KWV OTOV TOWEA TNG CUVINPNONG Kal TNG avaoThAwong ap-
Xalwv pvnueiwv oty lopdavia.

O Aerttopépeleg Ba cUPPWVNBOUV €K TWV TIPOTEPWV ATO
Ta dUo pépn, eite péow aneubeilag emawv LETAEU TWV TUN-
HATwv apxatoloyiag Toug eite dia TG SIMAWATIKYG 0d0U.

ApBpo 34

Ta dUo pépn Ba evBappuvouv v avtaliayr| duo (2) ap-
XITEKTOVWV EEEISIKEUPEVWV OTOUG TOWEIG TNG ouvtripnong
Kal NG avaothiwong apxaiwv pvnueiwy yia nepiodo péxpt
Séka ( 10 ) nuepwv Tov KaBEvVA, TIPOKELUEVOU VA EVNUEPW-
Bouv yla Bépara g eldIKGTNTAG TOUG.

ApBpo 35

Ta dUo pépn Ba evbappulvouv Tn ouvepyaoia o TOE(G
OTWG 1 CUMETOXN O€ EKTIAUDEUTIKA OEULVAPLA OXETIKA LE TA
Houoela, TIg epyaaieq avaoTHAwoNG Kal avaoKagwy, Kat Tn
dleEaywyn KivnTwyv ekBEgewv oTIq dUO XWPES.

9. Evnuépwon

Apbpo 36

Ta duo pépn Ba evBappuvouyv T ouvepyaoia HETAEU Twv
npaktopeiwv TUTMOU Twv dU0 XWPWV KAl TNV avtaAAayr| Twv
anapaitntwv Jéowv yla mpaktopeia tumou, dnuootoypd-
(POUG KAL QVTIMPOOoWTIElEG TUMOU TWV dUO XWPWV.

Apbpo 37

Ta duo pépn Ba evBappuvouv v arneubeiag ouvepyaoia
METAEU Twv dNUOCIWY PASIOTNAEOTITIKWV OPYAVIOUWY TWV
300 XWwPWV, e OKOTIO TNV UTIOY PAPY) TPWTOKOAAOU TIEQAITE-
pw ouvepyaoiag.

ApbBpo 38

Ta duo pépn Ba evBappuvouy TNy rbavétTa avtalaynig
EMOKEPEWV ONUOCIOYPAPWY e oKOmd TNV avrailayr
EUTIELPLWV.

10. Yyela

ApBpo 39

Ta dUo uépn Ba evBappuvouv TNV avtalhayr TANEoPo-
PLOV KAl EPTELPLOV OTOV TOPEa NG uyelag kat Wiaitepa
OTOUG TOMEIG TNG MPOANTITIKNG KAl BEPATIEUTIKNG LATPIKAG,
™G POANYNG AOUWI WY VOOWV K.ATL.

Apbpo 40

Ta duo pépn Ba evBappUvouv TN CUUKETOXN) O oEvVApLa

Kal laTpikd ouvédpla rou dleEdyovtal oTig dUo XWPES.
ApBpo 41

Ta dUo pépn Ba evBappuvouv TNV avtalayr] TANeoQo-
plov o Béuata vopobeoiag uyeiag.

11. Aldpopa

ApbBpo 42

MoAttioTikég dpaotnpeldtnteg mou dev ephapBdavovtal
OTO TTAPAV TIEAOYPALA UIToPOoUV VA TIPAY LATOTION 80UV EpO-
ooV oupewvnBouv and Ta dUo pépn dla NG SIMAWATIKAG
odou.

Apbpo 43

To ouvnuuévo MapdpTNHATIou apopd TIG YEVIKEG KALTLG OL-
KOVOMIKEG dLaTAEELG TOU TIAPAVTOG TPOYPAUMATOG artoTeAel

avandomaoTto HEPOG TOU apdVTOG TIPOYPAWMATOG.
Apbpo 44
Tonapdv npdypauua Ba tebel oe LloxU TNV NuePOUNVia ™G
urtoypanig Tou Kat Ba .oxuet pExpL Tiq 31 Aekepppiou 2004,
kat oto £€ig Ba napapeivel oe LoXU Ewg 6Tou utoypaPel vEo
nPoypapua.
ApBpo 45
‘Eytve oto Appdyv otig 4 louhiou 2001 oe duUo mpwtdTtumna
otnv AyyAKn.

lMa v KuBépvnon lMa v KuBépvnon
G EMnvikrg Anuokpartiag Tou Xaoetikou Baotheiou
g lopdaviag
unoypaen duoavayvwotn ) (urnoypaen duoavdyvwotn )

A. levikég dlatdEelg otov Topéa Tng Emotrung kat tng Ek-
naideuong

1. AvtaA\ayr] mpoowmwy

OLurnoynloL Tipog avtaAayr} oTo MAA(OL0 TwV SlaTdEewy
Tou tapdvTog npoypdpuarog 6a npoteivovral and Tnv aro-
oté\N\ouaa TAeupd, n oroia Ba ewdorolel v apalapBd-
vouoa NMAEUPd TPELG WNVEG TIPLV Artd TNV TIPOTEWVOEVN NE-
popunvia g eniokeyng.

H anootéMouca nAeupd Ba napéxel otnv napalappd-
vouoa TAeUpd POOWTIKA oTolxela oxeTikd ue Tnv e&eldi-
KEUOT, TA EMAYYEAUATIKA TIPOOGVTA, TOUG akadnuaikoug Tit-
A\oug, TI§ YAWOOEG TToU opAoUv ot uttoyrgtol ( AyyAikd rj )
YAWOOA TNG Xwpag unodoxnq ), To mpdypauua kat n didpe-
KELATNG TTAPALOVTG TWV TIPOCWTIWY P0G avTaAayr, Kabwg
Kal AA\eg XPrOYEG TTANPOPOPIEG.

H napahapBdvouca mAeupd Ba edormolel TNV armooTéN-
Aouoa MAeUPd OXETIKA e TN OUYKATABEDT] TNG TOUAXLOTOV
300 urjveq mptv and v mPoTevOUeVn nuepounvia g emni-
oKeEYNG.

Me ™n A\Yn g ouykatdBeong g napalaupBdavoucag
TMAeUPAg, n anooTtéAAouca MAEUPd Ba AVAKOLVWVEL TNV AKPL-
B nuepounvia Tng avaxwpnong touhdxiotov 30 nuépeg vw-
pitepa.

IIl. Ynotpopieg ( oUppwva ue 1o dpbpo 3 Tou napdvrog
TPOYPAUNATog)

1. H mapahapBdvouca nmAeupd Ba avakowwvel Tny mpo-
0POPA TWV UMIOTPOPLWOV TO apYdTEPO HEXPLTIG 31 lavouapi-
ou.

2. H anooté \\ouoa mheupd Ba anooTéEANEL OTNV TAPaAQ-
Bdvouoa mieupd Toug pakéAoUq Twv untoyneiwv To apyod-
Tepo UEXPLTIG 31 MapTiou.

3. O1 pdkehoL TwV uTOPNP{WV TPETEL VA TIEPLEXOUV :

- Bloypapiké onueinpa

- Avtiypaga dimwudtwv ) ruxiwv ( emikupwpéva )

- MeA€TeG OXETIKA e TO TIPOYPAUMA EPEUVAG

- MotononTiké uyeiag.

4. H napahappdvouoa nmAeupd Ba avakowvwveL TNV OpLOTL-
K1} arodoxr Twv UrtoTPOPwV To apydtepo peExPL TG 30 louvi-
ou.

5. OLunétpo@ol MPETEL va OAoUY TN YAWOoOod TNG XWPAG
untodoxnq TNV AyyALKr). Ooov apopd TOUG HETATTTUXLAKOUG
unoyneioug, n yvwon g eNNVIKig YAwooag eival anapai-
M, KABWg Kat n elodoXr| TOUG OE LETATTTUXLAKO TIPOYPALL-
pa.

6. H d1dpKela Twv UoTPOPLIV YA TIPOTTTUXLAKEG OTIOUDEQ
KaAUTTTEL OAOKANPN TN SLdpPKeLa TwV OTIoud WV, GUNPWVA |
ToPSYPALA TOU TTAVETTILOTNLIOKOU TUNLATOG, OUV EVA €T0G
yla padnuara y\wooag.

B. Okovopikég dlatd&elg otoug Topelg Tng Erotrjung kat
g Eknaideuong

1. AvtaA\ayr Tpoownwy

1. H anootéMouoa mieupd Ba mnpwvel Ta €£0da PeTd-
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Baong otV npwtelouoa TNG XWPEAag UNodoxrq Kal EMOTPO-
®Ng and auTnv.

2. H eN\nvikr| Aeupd Ba mapExet :

-22.000 dpaxpég TNV nuépa yia dlauovr) os Eevodoxeio kat
anodnuiwon - €£0da HETAKIVATEWV 0g EAANVIKS £30¢p0G, av
TIPOKUTITOUV Ao To TPOYPAKMA SLApOoVIG.

- 'E€0da piag povorjpepng 1y dujpepng eniokeyng o ap-
XQALOAOYIKOUG 1] LOTOPIKOUG XWPOUG.

3. H 1opdavikr mheupd Ba mapéxet :

KatdMnAa yeluata, Slapovr] Kal HETAPOPES VIO TNG
XWPAG Utodox1¢ CUMPWVA [E TO TPOYPAUMA SLApOVIAG.

4. Ze nepimtwon enelyoucag avdykng, Ba napéxetal dw-
pedv laTpikn BoriBeta and v napakapBdavouca nmieupd oe
dtopa 1ou Ba Tnv enokEnTovTal cUPPwva He TIg dlatdgelq
TOU apdVTog MPOYPAUUATOS.

Il. Avtal\ayr] urtotpo@lwv ( oUupwva e To dpbpo 3 Tou
TIPOYPAPLATOG )

1. O1 éNnveg unidtpootl Ba kaAumtouv ol (Blot Ta €Eoda
peTdRaong Kal erotEoPrig METAEU TwV SUO XWPWV.

2. H eN\nvikr) mheupd Ba apéxet :

a. Mnviaia anoZnuiwon 150.000 SpaxuwV yia HETATTTUXLA-
KoOUG @olTNTEG 1| epeuvnTég kat 130.000 dpaxuwy yia mpo-
TITUXLAKOUG POITNTEG, apX(Covtag e TNV APLEN TWV QOLITNTWY
otnv EA\Ada kat kaAurtovtag ) Sidpketa Tng urnotpopiag.

B. Epdnag mood 20.000 dpaxuwv pe Tnv APLEN yia €50da
dlapoviig oe dooug Ba eykabiotavrat otnv Adrjva 1 30.000
Spaxuwv yia 6ooug Ba eykabiotavral otny enapxia. Ot pot-
NTEQ TWV omolwv n unotpopia avavewdnke de dikatolvtal
TO TI000 aUTO.

Y. AntaAAayr] and Tnv unoxp€won KataBoArg SISAKTPwY.

3. ‘EEoda peTakivioewv oto eANNVIKS €3agog, ouppwva
HE TO EYKEKPLUEVO TP SYPAUA OTIOUS WV TWV HETAMTUXLAKWY
POLITNTWV 1] EPELVNTWY, HEXPL TO TI000 Twv 30.000 SPaXUWY.

3. Hopdaviki mheupd Ba napéxet :

a. Awpedv dlapovr] o€ QOITNTIKEG AETXEG, MOVO YA poLTh-
TPLEG.

B. Mnviaia arolnpiwon 90 dnvdpla yia goltntég kat 75 dn-
vApLla yla QoItATPLES.

Y. Tptdvta (30) dnvdpia yia BRAia kat eikoot (20 ) dnvdpla
yla évduon, yia QolTnTEG Kal POLTATPLEG.

3. AntaA\ayr| and Tnv uroxp&won KataBoArg SIOAKTPwWV.

Kai ot 3Uo mAeupég eMmpuUAAToovVTal TOU SIKALWHATOG ava-
TIPOCAPHOYNG TWV Pnviaiwv anolnuiwoewv avaloya e tnv
au&non tou kéotoug diaBiwong.

4. Ze nepimtwon enelyoucag avdykng, Ba napéxetal dw-
pedv laTpikn BoriBeta and v napakapBdavouca nmieupd oe
dtopa 1ou Ba v enokEnTovTal cUPPwva e TIg dlatdgelq
TOU TapdVTog MPOYPAUUATOG.

I". levikég dlatd&elg yia tov MohTiopnd kait v Apxatohoyia

1. Avtal\ayr Tpoownwv

Ta npdowrna mpog avralAayr] oTo nAaiolo Twv dlatdEewv
Tou napdévrog Mpoypdpuuarog Ba nmpoteivovtal and Tnv arno-
oTéN\ouaa Aeupd, 1 oroia 6a avakoVWVeL OTNV MAPAAAL-
Bdavouoa mieupd tnv mpdTaom g TPeLS ( 3 ) HAveg mpLv and
TNV MPOTEIVOUEVN NEPOUNVia avaxwpnong. Emniong, n aro-
oté\ouaa mAeupd Ba mapé€xel otnv napalappBdvouca
TAeupd 6Aeq TIG amapaitnTeg MANPOPOPIES OXETIKA e Ta
akadnuaikd kat Ta enayyeARaTikd mpoadvta Kabwg Kat To
npotelvéuevo pdypappa epyaociag, tn didpkela g dlauo-
VAG Kal KABe ANAN Anpo@opia rou uropel va pavel xprot-

H napalaupdvouoca mAeupd Ba swdorolel TV ArMooTEA-
Aouoa Aeupd OXeTIKA [e Tnv andeaot| Tng Touldxiotov 30
NUEPEG TPV Amd TNV TIPOTEWVOWEVN NUEPOUNVIA avaxwpen-
ong. Me tn Ajyn Tng ouykatdbeong tng napaiapfdvoucaq
MA\eUPAg, N anootéAAouoa MAEUPd Ba AVAKOIVWVEL TNV AKPL-
Brinuepopnvia avaxwpnong touhdxiotov 15 nuépeg vwpite-
pa.

OLemokérnreg rmou Ba avtaldooovTal 0To MAaiolo Tou Ta-
povtog MpoypPAupaTog OToV TOUEA TNG MOATIOTIKG CUVEQ-

yaoiag 8a npénel va dlabétouv KAl yvwon Tng YAWooag
™G xwpag unodoxng 1 NG AyYAKNG 1 TNG MTaAIKNG.

2. Avtal\ayr| ekBEoewv

H anooté \\ouoa mieupd Ba evnuepwvel TV apalapBd-
vouaa NMAeUpd TOUAAXIoToV 12 prveg vwpltepa OXETIKA e
TIG NUepPoOUNVieg Kat To BEua g ékBeong. H anootéA\ouca
TIAeUPd Ba TIAPEXEL OUCLATTIKEG TEXVIKEG TIANPOPOPIEG OXE-
TIKA e TNV TIPOTEVOUEVN €KBEOT), KABWG KAl TA anapaitta
UANIKA yla TNV eKTUTIWOM TOoU KATAaAdyou ( pdAoyo, KaTdAo-
YO QVTIKEIUEVWY, PWTOYPAPIEG K.ATL. ) TOUAAXIOTOV 3 PrveG
nipv antd Ta eykaivia. Ta ekBépata Ba katapTtdvouv otov T6-
IO TOU TIPOOPLOOU TOouG ToUAdxLoTov 15 nuépeg iply and ta
gykaivia.

A. Owovouikég dlatdgelg otov Topéa Tou MoATiopou Kal
g Apxatohoyiag

1. AvtaA\ayr] mpoownwyv

Ta €€0da Twv PETAKIVATEWV KAl TNG UTIODS0XNG TWV TIPO-
owWnwv Tou Ba erokEmnrovral KABe Xwpa CUNPWVA LIE TO TIa-
pov Tipdypappa 6a kakurrovtal wg eENG :

1. H anooté\ouoa mAeupd 6a kahurttel ta €£0da petdpa-
ong oTnv MPWTelouoa Tou apalaupAvovtog LEPOoUG Kal
ETOTPOPNG and AuTHv.

2. H eM\nvikr] mAeupd Ba tapexet :

a. 22.000 dpaxuég v nuépa yia diapovr) oe Eevodoxeio
kat é€0da dlaRiwong.

B. Epdnag mood tpidvra xddwv ( 30.000 ) dpaxuwyv avd
erniokeyn, pe TNV APLEN, yia TNV KAAUYN eEGSWV LIETAKLV|OE-
wv evtég g ENAGdag.

3. H 1opdavikn mAeupd Ba mapéxel :

KatdAnha yedpata, Slapovr| kal HETAPOPES eVIOG TOU
€ddpoug TG oUNPWVA [E TO TPAYPAUUA SLApOVAG.

4. Ze nepintwon enelyoucag avdaykng, Ba napéxetal dw-
pedv Latptkn BoriBeta and v napalapBdavouca MAeupd oe
dropa ou Ba TNV emnokEmTovTal oUpPwva Pe TIG JlaTtdEelg
TOU TapdVTOoG MPOYPAWMATOG.

Il. AvtaA\ayr ekBEaewv

To anoatéA\ov Mépog Ba kKaAUrtel Ta £€£0da LETAPOPAG
TWV eKBEUATWY OTNV TIPWTEUOUOCA TNG XWPEAG UTTOSOXNG Kal
EMOTPOPNG ard auTrv. Z& Tepirrwon nou n €kBeon dlopya-
vwBel o TOMEG MOAeLg, oL Aerttopépeleg Ba pubuifovral pe
€IOIKY) CUMPWVIa HETAEU TWV APOPWUEVWV POPEWV TwWV SUO
XWPWV.

H napaAaupdvouca mieupd Ba kaAurrel Ta €€0da agpd-
A£lag Kat TEXVIKAG UTOOTNPLENG ( XWPwvV anobrikeuong, ep-
yaowwv eykardoraong, pwTiopou, Bépuavong, didhuong
NG €KBeONG, EKTUNIWONG EKSO0EWY OTWG APioeg, Katdhoyol
kal pookAoelg ). Emniong, n napaiauBdvouca mieupd 6a
avalauBdvel ) dlagruion g €kBeong.

H arnooté\ouoa mieupd Ba kaAUrTel Ta €£00a aoPAAL-
ongG TwV eKBedTWY KATA TN SLAPKELA TNG HETAPOPAG KALTNG
dleEaywyng g ékBeang. Ze neplmtwon {NuLdg, N mapaiapl-
Bdvouoa mAeupd Ba mapéxel dwpedv oTNV AnooTéAAouca
mAeupd ta anapaitnta £yypagpa va t dleukoAUvel va InTh-
oel anolnuiwon and v acPalloTiky etalpia. H mapaiap-
Bdavouoa rmAeupd dev eEouciodoTeltal va anoKaTaoTrioeL Ta
ekBéuara nou €xouv unooTel {NUIEG TNV apXIKA KatdoTtaom)
TOUG XwpIg TN ouykatdBeon tng arnootéA\oucag MAEUPAG.

Ta é€0da nou oxeTilovtal e TNV eniokeyn eMTPEAMOU Kal,
étav elval anapaitnTo, omolwv3INToTE AANWV TIPOCWTIWY
Tou Ba xpelaoBouv yla v eykatdotaon kat tn SLIaAuon g
€kBeong Ba pubpuiCovral cUNPWVA HE TIG OLKOVOUIKEG dLlaTd-
&elg Tou MapodvTog NMPoypPAuUaTog.

OL 800 AeupEég Ba cUPPWVOUV OXETIKA e TOV APLOUS TV
ANV TIpocwTiwV TIou Ba guvodelouv TIG eKBETELG KAl TN
Sldpkela TG SLapovrG TouG.

AKpIRNQ peTdppaon and Ta AyyAIKA TOU GUVNUEVOU gY-
ypdopou

ABrjva, 20 ZemtepBpiou 2001
O petagppaotrq Tou Yrnoupyeiou EEwTEPIKWOV
BAZIAEIOZ A. MMEAEKOYKIAZ

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO



